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A szolnoki tcirvényszék nagy tárgya!ási terme zsrifolva.

A bír i asztal el tt id s asszony áll. Falusi asszony fekete ruhában, j m drian' nagyonízlésesen ciltcizve' két kezét cisszeteszi, mint a temptomiun u, Űruritala el tt. Els pillantásraegy kedves nagyanya, akivel olyan teíteÁes otthon a magakcirnyezetében ta!álkozni és akitalál és talpraesett szívességgei szokta az idegent rogaoni.

A bír ságháttal uI azablakoknak s a homályos téli nap alig világítjameg a termet, aholpárszáz ember szorong a padokban és szorongv avárja a szavakat.

*rin";"rf'iiJ*;J:*' esktidtszék két hosszri padjában vagyh sz ujságír , fenyképész,

xáfi[:;,";i:Ti:'''dult' Ez aterem ma amagyaréletnek valami sz<irnytí titkos

Ez az asszony azzal aváddal áll abírák el tt, hogy^légypapírb l kifozcitt méreggel meg ltekilenc éwel ezelott az édesanyjat, pár év muluu á" re{a, ártán az ágyasát.

A név nem fontos. A napilapok részletesen beszámoltak a nevekr l.

:?#nx1'tín:: társadalmi réteg életébe nézhettink bele: a magyarfalu vilá gár l rántjale

- Mondjaffi 8' _ sz I az elncik világos, éles hangja, _ kinek állott érdekében, hogy amagautameghaljon?...

Cscind' Az id s asszony ki van pirulva; az arcéieolyan vcircis, mintha ki volna festve. Apr
i:T;tr;mei 

mint a legyek rilnek 
"ék""y ;emcilddkei alatt. Hallgat. Az ujjaiegymást

_ Csak magának volt érdeke, mert magának kellett volna megfizetni minden kciltsé get, ha azorvo S rendel ete szerint b e száIlítj ák az-ur át a Vere b é l y-kl inikara.

Az asszony hallg at. Étzi,hogy sz laniakell; gyermekes_ciregesen sz l.
- Alássan kérem a mélt ságos urat,én nem sajnáltam tole ak ccséget.

- Kinek állt érdekében, hogy megcilje?

- Hát én nem tudom, kinek állt, de én nem adtam.

A hangia halk, bizonytalan. Nem elfog dott, csak tart zkod . Óvatos. Tagad. Azon aparasztnyelven tagad, amely megkertili u, 
"!y"nes 

választ.

Az elncik az iratokba tekint.



_ Miben nyilvánult az ura gyomorbetegs ége? Hogy jelentke zett?

A válasz mindig késik egy pillan atot, aztánkibc'ki:

- Mikor hogy.

Az elncik rász l; a szakszeni kérd ezo tudatos biztosságával:

_ Naponta, vagy ritkábban?

Kis cscind.

_ Sokszor egy héten, sokszor két héten. Lefektidt egy fél rára, aztánfelkelt, mintha semmi selett volna.

- Hogy magya zza azt, hogy megmér gezte az urátés pár h nap mulva osszeállott egy ozvegyemberrel, akinek három nagy gyereke is volt?

Az asszony nyugodt nyugtalanság gal néz. Vaskos dudoros orra, bizonytalan íveléstí er s szé$amozdulatlan. Csak néz, néz, tunyán és hallgatv a néz.

- Maga az édesanyját is megmér gezte.

_ Kezit cs kolom , a világért se én azédesany ámat.

Itt is, ott is suttogás:

- Tagad, mindent tagad.

Az elncik:

- Mérgezett pogácsát vitt neki.

_ Én nem vittem, _ s tétov ánhozzáteszi: _ nem szoktunk mi vinni pogácsát.

_ Vallomás van t la, az édesanyja aztmondta a tanyásnénak: <A fene egye meg a Julipogácsáj át, mi ta abb l ettem, majd kiszakad a hasam>.

Az asszony szokott gyámoltalankodásával mondja:

- Nem vittem én, csak e\találták.

- Így vallott az asszony a csend rclk el tt is, a vizs gál bír elott is.

- Lelkibril hazudik az asszony.

- Mért hazudna?



_ Eladtunk neki egy házat37 milli ér, adott három milli foglal t, azutáneladhattuk volna 41milli ért és a végén nem is vette meg és akkor én nem adtam vissza a foglal ját, akkormegizente, hogy megftzet még ezér.-Azér találtael, mer én nem stitottem pogácsát.

Sz l azon az édes magyar nyelven, amely olyan, mint a borok kozta tokaji.

A tcirvény el tt, haláIos ítéletel tt mindenki elveszt i..a j zanlényét, de ez az asszorry olyanegyszení' kedves, értelmes' csak éppen gyermek... Ö'"g gyerek. Naiv, mint a megijedtunoka, akit csínyen kaptak.

' Azt mondta az anyja, hogy nem hagyjamagáraa Vagyont, csak ahaszoné1vezetet, mert hamagárahagyja, a végén a kcizség.. s'oiut.

Tétován néz, most mit feleljen.

- É'' nem rigy éltem az édesapámmal és azédesanyámmal, hogy tik ilyet mondtak v na, én aztnem hiszem.

_ Szerette az anyját?

- Ippenrigy, mint az édesapámat.

- Volt hányása az anyjának, mikor meghalt?

Felemeli a szemét magasra, nyilván az égre:

- Lát1a a j isten, hogy én nem mérgeztem meg senkit.

- Hát abarátnéjamérgezte meg? Aá vallottaavizsgál bír el tt' hogy tett légyport aborbaés maga aztkérdezte: <mit tettél bele, Mari?> es o íztmondta: <ne kínl dj vele>.

_ Maga csak menti a pajtását.

_ Nekem csak azt mondta: <<azolyan ember ihat, aki nem bánt senkit>.

- Nekem csak azt mondta, hog y azolyan ember ihat,aki nem bántsenkit.

_ Akkor minek mondta így a vizsgá! bír el tt?

- Én nem tudom, minek mondtam.

- Én nem tudom minek mondtam, _ s dadog cscikcinycisséggel ismételi: - Én azérmondtam,hogy azt akarom, hogy ne igyon az uram,mer azt mondtá, hogy az olyanember ihat, akinem bánt senkit, _ hogy de én nem akarom, hogy beteg t.jy"n.

s áll tétován,bizonytalanul, mint a gyennek, aki unalomig ismétli a sz t.

Az elncik maga is megérzi ezta gyeÍmekes egytigytíséget s váratlan ul aztkérdi:

- Járt iskolába?



_ Nem jértam, csak négy télen.

Kisbabásan topparl,baLlábát el bbre teszi; fel lakkcip vanrajta; a cipo szalagcsokra
meglibben.

_ Írni_olvasni tud?

- Tudok.

_ Hogy magyaránza al<kor az anyjahalálát?

Hallgat, a szeme k rtilfut abírák el tt, az asztalon' a papirosokon. Hogy is lehet magyarázni,
hinelen folnéz:

- Cseppentett orvossággal élt.

Az elncik száraz, monoton stirgetéssel kérdez:

_ Milyen orvosság vo|t az,légypapír-viz?

- Cukorra cseppentette, rigy ette.

Az elncik hallgat. A kihallgatásnak vége. Érezni,hogy vagy reménytelennek lr,tsaa kérdezést,
vagy ftilcislegesnek az id(|pazarlást.

- Ü5on tet

Az asszony megfordul, hátramegy és leiil a bcirtcin r mutatta székre.

Leiil, mint egy egyszeru falusi asszony, aki engedelmesen teszi, amit azurakparancsolnak, de
az embereket nem téveszti meg: senki sem bocsátott meg neki.

A terem ktizcinségének trilnyom része n . Úriasszonyok. Sok fiatal és szép n . Kicsi
zsibongás. Mindenkinek ellenszenves atagad aSSZony. Senki sem hisz.

Jon a másik vádlott.

Hirtelen zugás. Ez az igazi.

El kel en, g gcisen, sápadtan, tragikai mozdulattal lép be, mint attagédiah sn je a
színpadra. Fejét kevélyen emeli. Szrir szem. Végtelen g g és elszántság.

_ Maga azzal van vádolva, - sz l az elncik hivatalos, szérazhangon, - hogy megolte afiát és az
urát.

Cs nd.

Yétrakozás.

Az asszony élesen, ridegen:



- Sajnálom, de nem rigy van.

Izgalom. mozgás . Ez már más ember. Ennek a nyelve is más. Ez mér azona kultriram &gezett
nyelven beszél.

Az elnok felsorolj a a jegyz ktinyvb l a tényeket. A fia beteges volt és roSSZ erkolcstí , az Llta
szoknyav adász és vereked :

- Maga eztmár háromszor beismerte. Kétszer a csend rtjk el tt' egyszer avizsgáI bír el tt.

Az asszony el bb cisszeszorít1a a fogait, aztánkonok g ggel sz l:

- Tagadhatatlan.

Az elncik monotonul mondja:

_ Itt til az els vádlott, aki vallotta, hogy magamérget kevert az o uraborába.

Az asszony atorkáb l felel:

_ Csodálom, hogy barátné léttére ilyeneket mond rám.

A feje megmozdul, csak a feje, és lesujt pillantást vet azftlo asszonyra, aki zavartan,
gyerekesen babrál az cilében.

_ No nem most vallotta, _ sz l az elnok, - most eléggé megvédt e magát.

Erre megnyugszik s a tekintete visszafordul az elnokre. A Szeme kék, de o1yan nagyok a
pupillái, hogy feketéknek látszanak.

Nagyasszony-jelenség. A falu nagyasszonya. Ruhája is nagyon komoly, urias és mégis
paraszt. Vállán bolyhos, fekete tevesz r-sálkend l g, mely térdig boriqa és nagy roJtok
cstingenek a szélén. Egyenesen, keményen huzzaki termetét. Fejé fekeie se1yemkendovel
bekotve. A kend oly finoman kotve, mintha korzovel rajzoltovális ív koríte né arcát.

A kozcinség fesztilten figy el. Ez az asszony volt az, aki megénekeltette a ftát,mikor beadta
neki a mérget. <Milyen szép hangod van fiam, a templombán is rigy dícsértéil. Énekelj
valamit.> A fi énekelt, aztán gcircscit kapott és reggelre megh alt.

Az elncik elmondada vele három házassága tcirténetét. Rcividen beszél:

- Elso uram volt a gyerek apja. Azthiszem, 1904-ben.

- Talán 1894_ben.

- Igen.

_ Két gyereke volt?



- Igen, Sándor és a másik meghalt. Mikor elváltunk, felmentem Budapestre szolgálni, mertnem akartam a sztileim terhére lenni. Úgy n tt agyermek.

Ezértvanhát romlottabb nyelve, ri nyelv' keresett.

_ A fia 23 éves volt, azért cilte meg, - suttogj ák, - mert szemrehányást tett neki a szeret i miatt.

_ Akkor mentem a másodikhoz.

- Elváltak?

_ Elválni elváltunk. Mondhatom, ugy 4-5 év mulva.

_ Mért váltak el?

_ Ez is avagyonomért. Mindig azértildciztek' avagyonért. 14 holdam volt akkor... Háromszorférjhez mentem. Hogy mondjam ki. 17 május másodikán.

- Nem 19-ben?

- Nem' Y adházasságban élttink soká; azt nemtudom, mikor eskridtrin k, aruanem bírokemlékezni.

- Nem?

- Nem! - A hangja éles és szemérmetlen. Elszánt. Erre nem bír emlékezni, mert mindenkitudja, hogy az ágyasát este tíz raután <rigy hurcolták u' ..r.tiuo*;ffi;; marhát>. Trágyáspapucsban, esti beszélgetés kcizben vitték éi a jegy zok, aZ asszony bíztatására,hogy neéljenek már hit nélkiil.

Akkor elvétette magát er vel, kés bb elktildte a másvil ágra,er vel az embert. Hátnememlékszik' Egyáltalán elkezd a fiár l nyilatkozni, s elkezd kérdés nélktil beszélni, mint akitudja, mit akar mondani.

- Akkor a gyermek n tt, nott, mindig rosszabbul viselte magát.Elment trénkocsisokhoz, hogymulasson. Villanyoson is volt, onnan is elzavarték. 
]

_ Rend r is volt, azt mért kellett otthagyni?'

Felemeli a fejét és álhangoil, kellemetlen affektálással sz l:

- Sajnos visszagondolni. Rend r volt, - de lopott.

Kínos visszhang. Mikor elgondolta, azthitte, ezzelmegvédi magát.Hogy mindenki megértiaz o anyai szenvedéseit s részvéttel leszn ekhozzá. S mindenki megbotránk oz1k:egy anyasza1áb l erre a sz ra.

Folytatja g gosen, elszántan:

' Azt mondja nekem a bábaasszony' _ mért kínl dok vele.



Megáll' Érezni,hogy rigy véli , gyozÓtt: A bába mondt a, akia mérget arultas aki ongyilkos
lett. Mar lrigot ivott S nem engedte, hogy a szájátftilfeszítsék, ho|y 1gjet ontsenek bele, hogy
megmentsék. A családja se akarta, hogy megmaradjon, nem mentek orvosért.

- Kártyás, iszákos, lopott a gyeÍmek, - sz l rijra fennen az anya. - Aztmondja a bábaasszony,
kért engem alTa' mit kínl dok vele.

- Mi érdeke volt a bábaasszonynak, hogy amagafia meghaljon?

'Pályazottazénházamra és mindig csak mondta: <mit kínl dsz vele>. És én aztmondtam: <a
fiam részére kell a báz>>... Mikor beteges volt a gyermek,ujraj<itt, - j sok ido telt el és
kérelmezett: <mán megint beteg?>... <Beteg e'!>i... És akkor bement a szobába,énfoztem,az
ebédet készítettem, azuram is jcitt...

Az eln k belevág s olvassa el bbi vallomásáb l:

_ <És én elkeseredésemben beleegyeztem>>, _ így mondta ezt maga.

Az asszony a kend jéheznyul s megigazítja. Még oválisabbtahuzza S a fejéhezmég
feszesebbre a fekete selyemkendot.

- Magátul tette bele, _ sz l dacosan.

A kozonség megzridul. <Nem vállal btínrészességet> - suttogják. - Az tigyvéd kitanította.

_ Hogy tette bele?... - kérdi élesen az elncjk. - Csak belenyrilt azsebébe és kivette a mérget?

Az asszony szembenéz, halálos sápadtan s konokul.

- Kérem igen. Az hordta magával mindig: ( t t bele, t t bele>.

És pillantbozzáegyet. Látni,hogy elszántamagát s ezígyj l megy, rigy gondolja.
Elhatározta,hogy ezt így kimondja s kimondta.-Elh ataroitá,hogy dnJ."i a halott csinált s:
az csinálta.

_ Mit beszél mag4 - kiált ráazelnok. - Aztakarjaelhitetni, hogy a bábaasszony magátsírva
találta és megesett a szíve magánés a maga tudta nélktil csak merget cintcitt a u!t.g áa
ételébe. Maga eztmár részletesen bevallotta s olyan dolgokat mondott' amit csak áztud,,aki
végrehajtotta. Csak orvosok tudhatják azokat arész\eteket, ami amérgezés után el állott, s
maga mindent pontosan elmondott. Itt a vizsgál bír jegyz konyve. agát l ta|á|taki? csak
rigy beleírta?

Az asszony még sápadtabb lesz. Kegyetlentil, osszeszorított foggal hallgat.

Az elncik egyre rohamosabban támad. Sorokat olvas:

_ (A bábaasszony srirgetésére beleegyeztem>>... Ki mondta ezt?...<A bábaasszony elhoztaa
folyadékot>... Hol szedte ezt avizsgál bír ur? Az vallom ásaez,vagy amagáé?

Az asszony leereszti a szempilláit s fulladtan hallgat.



- Ezek a maga szavai, vagy nem?

Mindenk i léle gzetvi s szafoj tv a v ár . Tragikus c s cind.

_ (A folyadékot a bábaasszony a konyh ábant ltotte fiam levesébe, rigyhogy a., l fiam nemtudott>"' És most aztakarja 
"ihit.trri, 

r'ogy be is adta neki? A szájába? Abetegnek ? Háthogy lehet azt emberileg elhinni, hogy eiíogadta egy idegent l?

Az asszony homlokán vékony fény, ahalálverejték van. Rekedten mondja:

- Nem volt idegen.

De meginog' Vész az ero. A mtíveletlen ember szemben áll amagasabb intelligenciával s anagyobb tekintéllyel. Lehunyja a szeméts rigy áll, mint aki most,*most zuhana mélybe.

És szavak r pkcidnek, a mult szavai,saját szavaivág dnak vissza s a bír egyreétzékenyebben 
'ág, 

sebet tit minden riu,u, ahazu{embert korbácsolja onvallomásánakgoly ival s az asszonynak alig van ereje , már u rr{1ulefittyed , márnem bírja, már aszájaszélén nyál jelenik meg. J -_---'

- Volt hasmenése a fiának?

_ Nem észleltem.

_ Egy asszony egész éjjel ott volt maga mellett, az mindent észlel t s az anyanem |átta,mi vana gyeÍmekével? Mit fizetett maga ablábaasszonynak?

Még egyszer er re kap.

_ Én abábaasszonynak semmit se fizettem.

Az elncik hallgat, várja a szavakat s néza szemébe.

- Nem ftzettemneki. Fiam haláIautáneljcitt, hogy fizessek neki, de nem ftzettem. Semmit sefrzettem.

Ebbe kapaszkodik, mintha ez védené meg.

_ Még most is, mikor elfogták, kiáltotta, hogy fizessek neki, de nem ftzettem.

_ Mért kérte magát l afizetést,han m volt joga? Hátmer valaki fizetést kérni, ahol semmitse csinált? Mért nem kiáltotta másoknak , ukilir"rnem járt,hogy fizessen neki?

Az asszony cisszeszorítja a szemét, száját. Mikor a bábaasszonyt el szor elfogták, rovidkihallgatás után hazaeres ztették s aztáÁmegfigyelték, r'oginn' ez megy. Akkor abáha azezet peng t, amit az ugyvéd kért t le, kivetétte azol<ra iárrronyotra, átikkel do1ga volt smikor nem fizettek, aztkiá\totta: <Ha megtétzom az abtoszt,fel falu belekertil>...

Cscind. Az elncik tovább olvas:



- Ki vallottaazt, hogy abábaasszony aztmondtamagának: <<Ez drága,Mari; hatezerkoronába
kerÍil>? Mondta maga ezt, vagy nem mondta? Bántották magáta csend r k, hogy ilyet vallott:Ütcitték, verték, kínozták?... Na, bántotta valaki?

Az asszony tomp án sz l s dacosan:

_ Nem bántottak.

_ Fenyegették?

- Nem fenyegettek.

_ Akkor mért mondta?

- Hogy szabaduljak. Mert azt se tudtam, mi van velem.

_ De ha nem bántották.

_ Elég az, bogy bekísértek.

- Bekísérték?"' Ilyenkor érzékenykednek, mikor a csendorcik bekísérik: de a fiát meg tudtamérgezni. lrrvé luLf

Az asszony meredten néz- Az arca a szégyent l még fak bb. Az állkapcsa el reugrik, az állakihegyesedik. Mint egyhazug gyereké. Hisz tudjai. Őt isígy neveitJil. o i, így nevelte agyerekét' nem bírja, hogy hazugságon fogiák. Valában, afiátmeg tudta mérgezn i, de azkcinnyii volt: csak végre kellett hajiani... o. itt állani abírákel tt, éreznia tcimeget, hogymegszégyenítik a világ el tt.

- Kcinnyítsen a lelkén és ne simítson.

Hallgat:

- És ne hallgasson... Látottmagafecskét, hogy eteti afiát?No, látott?

- Láttam.

- Látta, hogy eteti ket? Feleljen látta?

- Láttam.

_ Hát tehenet látott, mikor ellik.

- Láttam.

- Látta' hogy megnyalja, hogy félti. Látta?

- Láttam.



- Hát kutyát látott, ha bedobj ák akolykét avizbe, utána megy és élete veszélyeztetésével
kimenti, igaz?

- Igaz.

- Amit maga avizsgál bír el tt mondott: igaz?

Nem bírja tovább, most egyszerre tompán kibukik a sz : most már vége: most már elszánt:d ljon cissze avilág:

- Igaz.

Moraj a teremben.

P' .l megrokkan. Egy pillanat alattelvész a gog,a briszke tartás. Az arcapillanatok a1att
hamuszínti lesz. Mumia lesz.

- Már kész vo|t az ebéd, mikor abábaasszony j tt?

- Kész.

- Yátta?

_ Vártam.

_ Maga adta be a fiának?

- Úgyis be akartam adni a fiamnak.

Egyszerre szinte tulzásbacsap. Másik végletbe esik.

- Nem gondolt rá, hogy a maga édes gyermeke?

- Nagyon is gondoltam rá.

- Akkor hogy tudta megtenni?

_ Még magamat is képes lettem volna.

- Anya léttére? ! ...

_ Amit maga a vizsgál bír Úrr el tt mondott : igaz? ...

- Elkeseredettségébe sokat megtesz az ember.

- Mikor aZ orvost hívatta , mát benne volt a méreg a fiában?

- Benne.

Vége. Mindennek vége. Valaki hangosan azt mondja:

10



_ K tél.

*

Hogy t rt ki ez a métgezési járvány.

Tcirtént, hogy a faluban abábaasszony beteg mellett tilt. A beteget nagyon lepték a legyek.
<Jaj, nem gy zziklélekkel, - panaszkodtak, -bár a j isten segítene rajta,hogv lepik íi.gy.t
szegény beteget.> <Majd én segítek rajta.> Hozatotta boltb rlegypaprrt, s tányérokba áztatta
a halálfejes sárga papirt s kcirtilrakta vele a beteget. De a legyek;*k lepték a 6eteget:

Kávét kért s j cukros, tejes kávét cintcitt a papírra. akkor majd nem jonnek a legyek.

Ahogy elfordultak, akis cica odament s megitta akávét. Addig, addig beszélgettek, a cica
elkezdett sírni. <Mi baja a macsk énak, mi bája a macsk ának?>> - vtegáogtott.

A bábának feltrint a kis macska haláta. Hazament s a szobában a tányért l kicintcitte a 1egyeket
ahán elott.

Egy kis csirke odajott, megette a legyeket. Mege tte akis tarka csirke S nemso káraelkezdett
szédelegni. Azután megdciglcitt.

Ezmár szeget tit tt ababafejébe.

Leontcitte atányérokr l alégyvizet s beletolt tte akis kutya szájába.A kutya is megdciglottt le.

_ Hisz eZ nagyszefij, _ mondta a boszorkány, - ez j ,ez kell. Csinált ilyen |égyvizet,
visszament a beteghez, beadta neki: az is megdogtott.

A család megsiratta, meggyászolta s cirtiltek, hogy a j isten így segített rajtuk.

Most mÍtr abába egy Zseniális találmány birtokában élet_hatá|urának érezte magát.

Sok-sok évig, talánegész évtizedigorizte atitkát,míg egyszercsak alkalma volt hasznát
venni.

Vége lett a háborrinak,hazajcitt egy vak katona. A felesége gyrílcilettel fogadta, mert már mást
szeretett. S megmaradt azvraházsártos rossz természete... Áztmondja u-bubu, (Mit kínl dszívele).

Beadták borban az orvosságot, az ember gyomorbajt kapott. orvost hívattak , azmegvizsgálta,
orvosságot rendelt. Megcsináltatták . Éccakára abába*ér., pálinkát csinált' hogy:"uuu'i
aludjon' belekeverték az arzént, reggelre a beteg kész volt.

Most aztán megindult a suttogás: <mit kínl dsz vele>...

A faluban nem volt pap. Volt egy tehetetlen, aki huszonnyolc év alatt se beszélt senkivel.
Ellenben rettenetes nagy volt a szegénység.
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Ebben a faluban, mint álta!ában az alfotd,szegénységénél szokás:

télen kétszer esznek egy n1p. Ez aztjelenti, hogy a testek enervált ak, alelkek gyávák. Aszegénység gyotrelmesen destruál. iiz &akor Évest, Joiutan hatkor tésztát,Vagy krumplit.
És sok a beteg, rettenetes sok a beteg. Minden háználvan egy' kett . J tt a bába:<Mit

:^iffrí'Hi'J;3i;:u " 
rossz ferfi. É-é.'.g.s' goromba, rolikant, szoknyak..get . Jcitt abába:

Sz l mívelésb l ,buzatermésb l éltek. Jottazinfláci . Felment azára.A borért 60-70pengotkaptak' Abuzáért 30-at' Egyszerre b ség lett. A ládafiatele pénz zel; annyi bank , hogymegolvasni nem gy zték' Aztánhirtelen leesett apénz ára.Maa legjobb borért kapnak 16_18peng t.

Elment a gazdagság, _ itt maradt a rettenetes nyomor. S a beteg' még betegebb ; a garéada,még garazdább lett. Jott a bába: <Mit kínl dsz vele>.

Gyerekáldás fenyegetett. A háborri után akiéhezett világ ot áradattal kcirny ékeztea jovivadék: jcitt a bába, <mit kínl dsz vele>. S azéleteket hfrnal el tt az éjfé1is tétbe vezette.

Egyszerre zsákm ánya lett az egészfalu asszonynépe. S háromszor evett hrist naponta abbana faluban' ahol legfeljebb diszn oléskor zabáIjákt.l. h.irral magu kat azemberek.

Mint egy véresfogri keleti bálványjárt kcivéren, habzsolva, vidáman' hasát Verve s halálraítélte a betegeket, bén ákat, a rossz erkcilcstí.kJ. V;lÁ;;Js népítéleteket tartott,erkcilcsiítélettel sujtotta az életre nem val kat:

_ Mit kínl dsz vele.

S ezek a szegények beleszédtiltek. Nem kínl dtak . Elvégezték azutasítás szerint.

S teltek az évek és senkinek semmi baja se lett. t1 isten titotte fel a fejét a senki szigetén' amagyar faluban s terjedt arugály u rro^rrod fdvák asszonyaira. S gornék, komaasszonyokmagukkal vitték ahírt s a bábaasszony segítsége keletes volt.

Jelsz lett a Tiszakanyarg ásán, hogy:

_ Mit kínl dsz vele, mit kínl dsz vele.

*

És most itt állanak a feketébe ciltoztitt, tisztes asszonyok a t rvényszék el tt.

S a kemény és btiszke vádlott megtcirve már mindent ráhagy.Megbénult lélekkel nem tcirodikmár akérdésekkel, mindenre igen1 mond. Észrese veszi, há eilerrtmond kérdéseket tesznek.Minden igen, csak néha titi fel-fejét: - brínrészességet nem váIla:,mindent abábaasszonycselekedett.
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Nagy fekete felh kben telepszik a gond, a mag yar bénat, magyar zokogás a teremre. Jcjnnek atanrik mind' hetvenketten' Szomorri felvonulas. r,imyffi reszut< egésrségtelen, elhagyatott,szegény.

Kiált jel az élet pusztáján. Ffklya a nyomorult magyar scitétségb l. A ba1lada eleveng[ffi'rí::[]JJ;#or lepléb' uu''nuil csavargat va) arácsepegett szenvedés viaszába áztatva

És mégis ez a scitét láng az égrecsap és szil<tazva világít.

Emberek' ide nézzetek! Ide kerril egy magyar falu, ha leves zir la akezét az á17am, atársadalom' Ide stilyed' ide zuhan * ert"íÁes' a nagyszeriÍ kálvinista magyar, éppenértelmessége és j zansága miatt, rra nem i 
" 

cissáa neÁzeti cél izz lelkesedése.

Életre kell veze tni ezta népet. Munkát, szervezetet, szociális er t kell bel le kicsiholni. Hogyminden energiája cselekvolegyen, hogy lelkisége aktív legyen, hogy emberi értékeinagyszeru, igazi életté váljanak

Rettenetes aZ a szellemi nyomor, amelyrol a szolnoki tárgyalás levonja a gyásztakar t: ha ezsem korbácsolja fel a magyar cintudatoi, akkor Magyaro ,r:ragruis rámon {t utiuegyik Sors amásiknak:

- Mit kínl dsz vele.

Nyugat 1930 
.'"J " !"r,
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